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WARNUNG: Durch eine WARNUNG werden Sie auf Gefahrenquellen hingewiesen, die mate-
rielle Schäden, Verletzungen oder sogar den Tod von Personen zur Folge haben können.

__________________
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Einrichten Ihres Inspiron™ Mini 10
Im folgenden Abschnitt finden Sie Informationen 
über das Einrichten des Inspiron Mini 10 und 
das Anschließen von Peripheriegeräten.

Vor dem Einrichten des Computers
Beim Aufstellen Ihres Computers sollten Sie 
sicherstellen, dass für einen einfachen Zugriff 
auf eine Stromquelle, eine ausreichende Be-
lüftung und eine ebene Fläche für den Computer 
gesorgt ist.

Eine verminderte Luftzirkulation um den Inspiron 
Mini 10 herum könnte zur Überhitzung des Geräts 
führen. Zur Vermeidung einer Überhitzung sollten 
Sie sicherstellen, dass mindestens 10,2 cm auf der 
Rückseite des Computers und mindestens 5,1 cm 
an allen anderen Seiten frei bleiben. Sie sollten 
den Computer niemals in einem geschlossenen 
Raum, wie beispielsweise in einem Gehäuse 
oder einem Schrank platzieren, solange er an die 
Stromversorgung angeschlossen ist. 

WARNUNG: Stecken Sie keine Gegenstän-
de in die Lüftungsschlitze, blockieren Sie 
sie nicht, und halten Sie sie frei von Staub. 
Bewahren Sie den Dell™-Computer im ein-
geschalteten Zustand nicht in Bereichen 
mit mangelnder Luftzirkulation auf, etwa 
in einem Aktenkoffer. Ohne Luftzirkulation 
kann der Computer Schaden nehmen oder 
sogar ein Brand entstehen. Der Lüfter 
schaltet sich ein, wenn sich der Computer 
erhitzt. Das ist normal und weist nicht 
auf ein Problem mit dem Lüfter oder dem 
Computer hin.

VORSICHT: Das Platzieren oder Stapeln von 
schweren oder spitzen Gegenständen auf 
dem Computer kann zu einer dauerhaften 
Beschädigung des Computers führen.
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Das Netzteil anschließen
Verbinden Sie das Netzteil mit dem Computer 
und stecken Sie es dann in die Steckdose oder 
den Überspannungsschutz.

WARNUNG: Das Netzteil funktioniert mit 
allen Steckdosen weltweit. Netzanschlüsse 
und Steckerleisten sind jedoch von Land zu 
Land verschieden. Wird ein falsches Kabel 
verwendet oder dieses nicht ordnungsge-
mäß an eine Steckerleiste oder Steck-
dose angeschlossen, kann ein Brand oder 
permanenter Schaden an Ihrem Computer 
verursacht werden.
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Anschließen des Netzwerkkabels 
(optional)
Um eine kabelgebundene Netzwerkverbindung 
herzustellen, schließen Sie das Netzwerkkabel an.
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Den Netzschalter drücken
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Microsoft® Windows® XP Setup
Wenn Sie das Betriebssystem Windows XP 
zusammen mit Ihrem Computer bestellt haben, 
ist es bereits konfiguriert. Zum erstmaligen 
Einrichten von Windows XP befolgen Sie die An-
weisungen auf dem Bildschirm. Diese Schritte 
sind obligatorisch und können bis zu 15 Minuten 
in Anspruch nehmen. Über die Anweisungen 
auf dem Bildschirm durchlaufen Sie mehrere 
Verfahren, einschließlich des Annehmens von 
Lizenzvereinbarungen, des Festlegens der 
persönlichen Einstellungen und des Einrichtens 
einer Internetverbindung.

VORSICHT: Unterbrechen Sie unter keinen 
Umständen den Einrichtungsvorgang des 
Betriebssystems. Dies könnte dazu führen, 
dass der Computer nicht mehr verwendet 
werden kann.

Ubuntu® Setup
Wenn Sie das Ubuntu-Betriebssystem mit 
Ihrem Computer bestellt haben, ist  es bereits 
konfiguriert. Schlagen Sie im Ubuntu Schnell-
start-Handbuch nach, das im Lieferumfang Ihres 
Computers enthalten ist, um genauere Informa-
tionen zum Betriebssystem zu erhalten.

Aktivieren/Deaktivieren von 
Wireless
So aktivieren Sie Wireless, wenn der Computer 
eingeschaltet ist:

Drücken Sie die Taste <Fn><F2> oder die 1. 
Taste auf der Tastatur.

Das Dialogfeld Wireless Enable/Disable 
(Wireless aktivieren/deaktivieren) wird an-
gezeigt.

Wählen Sie eine der folgenden Optionen:2. 

Enable Bluetooth  – (Bluetooth aktivieren)

Enable Wireless-LAN  – (Wireless-LAN 
aktivieren)



10

Einrichten Ihres Inspiron™ Mini 10 

Klicken Sie auf 3. OK.

Um Wireless zu deaktivieren, drücken Sie er-
neut <Fn><F2>, um WLAN zu deaktivieren.

Verbinden mit dem Internet 
(optional)

ANMERKUNG: Das Spektrum an Internet-
dienstanbietern (Internet Service Provider 
= ISP) und Internetdienstleistungen ist 
abhängig vom jeweiligen Land.

Zum Verbinden mit dem Internet benötigen Sie 
ein externes Modem oder eine Netzwerkverbin-
dung, sowie einen Internetdienstanbieter (ISP).

ANMERKUNG: Wenn im Lieferumfang kein 
externes USB-Modem oder kein WLAN-Ad-
apter enthalten war, können Sie eines bzw. 
einen über die Dell-Website unter www.
dell.com beziehen.

Einrichten einer kabelgebundenen Internetver-
bindung

Wenn Sie mit einer DFÜ-Verbindung arbei-•	
ten, verbinden Sie das externe USB-Modem 
(optional) mit der Telefonwandbuchse, bevor 
Sie die Internetverbindung einrichten.

Wenn Sie eine DSL- oder Kabel- bzw. Satelli-•	
tenmodemverbindung verwenden, setzen Sie 
sich für die jeweiligen Setup-Informationen 
mit Ihrem Internetdienstanbieter (ISP) oder 
Ihrem Mobilfunkanbieter in Verbindung.

Um die Einrichtung der kabelgebundenen Inter-
netverbindung abzuschließen, befolgen Sie die 
Anweisungen unter „Einrichten der Internetver-
bindung“ auf Seite 11.
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Einrichten einer Wireless-Internetverbindung 

ANMERKUNG: Um den Wireless-Router 
einzurichten, schlagen Sie in der Dokumen-
tation im Lieferumfang Ihres Routers nach.

Bevor Sie die Wireless-Internetverbindung ver-
wenden können, müssen Sie eine Verbindung 
zu dem Wireless-Router herstellen. Einrichten 
einer Verbindung zu einem Wireless-Router:

ANMERKUNG: Die folgenden Schritte gelten 
für die Windows-Standardansicht. Wenn Sie 
auf Ihrem Dell™ Computer die klassische 
Windows-Ansicht verwenden, treffen die 
Beschreibungen möglicherweise nicht zu.

Speichern und schließen Sie alle geöffneten 1. 
Dateien und beenden Sie alle geöffneten 
Programme.

Klicken Sie auf 2. Start→ Control Panel 
(Start→ Systemsteuerung).

Wählen Sie unter 3. Network and Internet 
Connections (Netzwerk- und Internetverbin-
dungen) die Option Wireless Network Setup 

Wizard (Wireless-Netzwerk-Installationsas-
sistent).

Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bild-4. 
schirm, um das Setup abzuschließen.

Einrichten einer Internetverbindung

Um eine Internetverbindung einzurichten, führen 
Sie die Schritte im nächsten Abschnitt durch.

Speichern und schließen Sie alle geöffneten 1. 
Dateien und beenden Sie alle geöffneten 
Programme.

Doppelklicken Sie auf das ISP-Symbol auf 2. 
dem Desktop von Microsoft Windows.

Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bild-3. 
schirm, um das Setup abzuschließen.

Folgen Sie den Anweisungen im nächsten 
Abschnitt, wenn auf Ihrem Desktop kein Inter-
netdienstanbietersymbol angezeigt wird, oder 
wenn Sie eine Internetverbindung über einen 
anderen Internetdienstanbieter aufbauen 
möchten.
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ANMERKUNG: Wenn Sie keine Internet-
verbindung herstellen können, obwohl dies 
früher schon möglich war, liegt das Prob-
lem möglicherweise auf Seiten des Inter-
netdienstanbieters. Fragen Sie diesbezüg-
lich beim Internetdienstanbieter nach oder 
versuchen Sie zu einem späteren Zeitpunkt 
erneut, die Verbindung herzustellen.

Halten Sie Ihre Internetdienstanbieterdaten 
bereit. Wenn Sie keinen Internetdienstanbieter 
(ISP) haben, können Sie mithilfe des Assistenten 
Connect to the Internet (Mit dem Internet ver-
binden) einen solchen einrichten.

ANMERKUNG: Die folgenden Schritte gelten 
für die Windows-Standardansicht. Wenn 
Sie auf Ihrem Dell™-Computer die klassische 
Windows-Ansicht verwenden, treffen die 
Beschreibungen möglicherweise nicht zu.

Speichern und schließen Sie alle geöffneten 1. 
Dateien und beenden Sie alle geöffneten 
Programme.

Klicken Sie auf 2. Start→ Control Panel 
(Start→ Systemsteuerung).

Wählen Sie unter 3. Network and Internet 
Connections (Netzwerk- und Internetverbin-
dungen) die Option Wireless Network Setup 
Wizard (Setup oder Ändern der Internetver-
bindung).

Klicken Sie auf 4. Setup. 
Der Assistent für neue Verbindungen New 
Connection Wizard wird angezeigt.

Klicken Sie auf 5. Connect to the Internet (Mit 
dem Internet verbinden).

Klicken Sie im nächsten Fenster auf die ent-6. 
sprechende Option:

Klicken Sie auf  – Choose rom a list of 
Internet service providers (ISPs) (Einen 
Internetdienstanbieter aus einer Liste 
auswählen), wenn Sie keinen Internet-
dienstanbieter haben.
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Klicken Sie auf  – Set up my connection 
manually (Meine Verbindung manuell 
einrichten), wenn Sie bereits Setup-In-
formationen von Ihrem Internetdienstan-
bieter erhalten, aber keine CD zum Setup 
bekommen haben.

Klicken Sie auf  – Use the CD I got from an 
ISP (CD eines Internetdienstanbieters ver-
wenden, wenn Sie eine Setup-CD haben).

ANMERKUNG: Ihr Computer verfügt nicht 
über ein integriertes optisches Laufwerk. 
Verwenden Sie ein externes optisches 
Laufwerk oder ein beliebiges externes 
Speichergerät für die Vorgänge, bei denen 
Discs genutzt werden.

Klicken Sie auf 7. Next (Weiter). 
Wenn Sie „Meine Verbindung manuell 
einrichten“ in Schritt 6 ausgewählt haben, 
fahren Sie mit Schritt 8 fort. Befolgen Sie die 
Anweisungen auf dem Bildschirm, um das 
Setup abzuschließen.

ANMERKUNG: Falls Sie nicht wissen, wel-
che Verbindungsart Sie auswählen sollen, 
wenden Sie sich an Ihren Internetdienst-
anbieter (ISP).

Klicken Sie auf die entsprechende Option 8. 
unter How do you want to connect to the 
Internet? (Wie soll die Internetverbindung 
hergestellt werden?) und klicken Sie an-
schließend auf Next (Weiter).

Verwenden Sie die Einrichtungsdaten Ihres 9. 
Internetdienstanbieters, um das Setup abzu-
schließen.
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Verwenden Ihres Inspiron™ Mini 10
Ihr Inspiron Mini 10 verfügt über Anzeigen und 
Schaltflächen, die Informationen bieten und Ihnen 
die Durchführung gängiger Aufgaben ermöglichen. 
Über die Anschlüsse an Ihrem Computer können 
Sie weitere Komponenten anschließen.

Funktionen auf der rechten Seite

1 2 3 4 5
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1  Audioausgang/Kopfhöreran-
schluss – An diesen Anschluss können 
Kopfhörer angeschlossen werden oder 
er sendet Audio an einen angeschalteten 
Lautsprecher oder ein Soundsystem.

2  Audioeingang-/Mikrofonanschluss – 
Für ein Mikrofon oder Eingangssignal zur 
Verwendung mit Audioprogrammen.

3  USB-Netzanschluss – Dieser An-
schluss kann für USB-Geräte verwendet 
werden, die mehr Strom benötigen. Dieser 
Anschluss unterstützt eine Ladung von bis 
zu 2 A.

4  VGA-Anschluss – Hier wird ein Mo-
nitor oder ein Projektor angeschlossen.

5  Netzwerkanschluss – Falls Sie ein 
kabelgebundenes Netzwerk verwenden, 
verbindet dieses den Computer mit einem 
Netzwerk- oder Breitbandgerät.
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Funktionen auf der linken Seite

1 2 3 4
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1 Sicherheitskabeleinschub – Zum An-
schluss gewerblich erhältlicher Diebstahl-
schutzgeräte am Computer.

ANMERKUNG: Vor dem Kauf einer 
Diebstahlsicherung sollten Sie prüfen, 
ob diese mit dem Sicherheitskabelein-
schub am Computer kompatibel ist.

2  Netzteilanschluss – Hier wird das 
Netzteil angeschlossen um den Computer 
zu betreiben und den Akku zu laden.

3  USB 2.0-Anschlüsse (2) – Zum 
Anschließen von USB-Geräten, wie z. B. 
einer Maus, einer Tastatur, eines Druckers, 
eines externen Laufwerks oder eines  
MP3-Spielers.

4  
3-in-1 Media-Kartenlaufwerk – Bietet 
einen schnellen und praktischen Weg zum 
Ansehen und Weiterleiten von digitalen 
Fotos, Musik, Videos und Dokumenten, die 
auf den folgenden digitalen Media-Spei-
cherkarten gespeichert sind:

SD (Secure Digital)•	

Secure Digital High Capacity (SDHC)-•	
Karte

MultiMediaCard (MMC)•	

Memory Stick•	

Memory Stick PRO•	
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Computersockel- und Tastaturfunktionen

1 32 4
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1  Strom/Akkuanzeigeleuchte – Leuch-
tet ständig oder blinkt, um den Strom-
status/Akkuladungsstatus anzuzeigen. 
Die Anzeigeleuchte zeigt die folgenden 
Zustände beim Laden oder bei der Ver-
wendung des Computers an:
Laden mit einem Netzteil

Leuchtet weiß – Der Computer ist •	
eingeschaltet und/oder der Akku wird 
geladen.
Blinkt weiß – Der Computer befindet •	
sich im Standby-Modus.
Aus – Der Computer ist ausgeschaltet •	
oder befindet sich im Ruhemodus.

Verwendung mit einem Akku
Leuchtet weiß – Der Computer befindet •	
sich im Betriebsmodus.
Blinkt weiß – Der Computer befindet •	
sich im Standby-Modus.
Leuchtet dauerhaft gelb – Die Akkula-•	
dung hat einen niedrigen Stand erreicht. 
Schließen Sie das Netzteil an, um den 
Akku zu laden.
Aus – Der Computer ist ausgeschaltet •	
oder befindet sich im Ruhemodus.

2 Tastatur – Die Einstellungen für diese Tas-
tatur können über das Dienstprogramm für 
Systemeinstellungen angepasst werden. 

3 Touchpad-Tasten (2) – Ermöglicht Links- 
und Rechtsklickfunktionen wie bei einer 
Maus.

4 Touchpad – Bietet die Funktionalität einer 
Maus.
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Touchpad-Gesten
Bildlauf
Mit dieser Funktion können Sie den Inhalt 
durchlaufen. Die Bildlauffunktion umfasst:

Traditionellen Bildlauf  – Mit dieser Funktion 
können Sie den Inhalt durchlaufen. Die 
Bildlauffunktion umfasst:
Um einen Bildlauf nach oben oder unten 
durchzuführen:

Bewegen Sie einen Finger 
nach oben oder unten in der 
vertikalen Bildlaufzone (ganz 
rechts auf dem Touchpad), 
um nach oben oder unten im 
aktiven Fenster zu rollen.

Um einen Bildlauf nach rechts oder links 
durchzuführen:

Bewegen Sie Ihren Finger 
nach rechts oder links in der 
horizontalen Bildlaufzone (im 
unteren Teil des Touchpads), 
um nach rechts oder links im 
aktiven Fenster zu rollen.

Runden Bildlauf  – Mit dieser Funktion können 
Sie einen Bildlauf nach oben oder unten, oder 
nach rechts oder links durchführen.

Um einen Bildlauf nach oben oder unten 
durchzuführen:

Bewegen Sie Ihren Finger in 
der vertikalen Bildlaufzone 
(ganz rechts auf dem 
Touchpad), mit runder 
Bewegung im Uhrzeigersinn, 
um nach oben zu rollen, 
oder mit runder Bewegung 
entgegen dem Uhrzeigersinn, 
um nach unten zu rollen.
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Um einen Bildlauf nach rechts oder links 
durchzuführent:

Bewegen Sie Ihren 
Finger in der horizontalen 
Bildlaufzone (im unteren Teil 
des Touchpads), mit runder 
Bewegung im Uhrzeigersinn, 
um nach rechts zu rollen, 
oder mit runder Bewegung 
entgegen dem Uhrzeigersinn, 
um nach links zu rollen.
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Anzeigenfunktionen

1 2 3 4
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1 Mikrofon – Bietet Qualitätsklang für 
Sprachchats und Stimmaufnahme.

2 Kamera-Aktivitätsleuchte – Zeigt an, ob 
die Kamera ein- oder ausgeschaltet ist.

3 Kamera – Integrierte Kamera für Bilderfas-
sung, Konferenzen und Online-Chats. 

4 Anzeige – Die Anzeige kann je nach Ihrer 
Auswahl beim Kauf des Computers variieren. 
Weitere Informationen über die Anzeigen 
finden Sie im Dell-Technologiehandbuch.
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Entfernen und Austauschen des Akkus

1

2

3
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1 Akku
2 Akkufreigabeschalter
3 Akkuverriegelung 

WARNUNG: Bei Verwendung ungeeigneter 
Akkus besteht Brand- oder Explosionsge-
fahr. Dieser Computer sollte nur mit Akkus 
von Dell betrieben werden. Verwenden Sie 
keine aus anderen Computern stammenden 
Akkus.

WARNUNG: Bevor Sie den Akku entfernen, 
fahren Sie den Computer herunter und ent-
fernen Sie die externen Kabel (einschließ-
lich Netzteil). 

So entfernen Sie den Akku:

Fahren Sie den Computer herunter und 1. 
drehen Sie ihn um.

Verschieben Sie die Akkuverriegelung, bis 2. 
sie hörbar einrastet.

Verschieben Sie den Akkufreigaberiegel in 3. 
die Freigabeposition.

Heben Sie den Akku an und dann aus dem 4. 
Akkufach heraus.

Um einen neuen Akku einzusetzen, schieben Sie 
ihn in den Schacht, bis er einrastet. Verschieben 
Sie die Akkuverriegelung in die Sperrposition.
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Software-Funktionen
ANMERKUNG: Weitere Informationen zu 
den im folgenden Abschnitt beschriebe-
nen Funktionen finden Sie im Dell-Tech-
nologiehandbuch auf Ihrer Festplatte 
oder auf der Dell Support-Website unter 
support.dell.com.

Produktivität und Kommunikation

Sie können mit Ihrem Computer Präsentationen, 
Broschüren, Grußkarten, Flyer und Tabellen 
erstellen, abhängig von den Anwendungen, die 
auf Ihrem Computer installiert sind. Überprüfen 
Sie Ihre Bestellung auf die auf Ihrem Computer 
installierte Software.

Nach dem Verbinden mit dem Internet haben Sie 
Zugriff auf Websites, können ein E-Mail-Konto 
einrichten, Dateien hoch- und herunterladen usw.

Unterhaltung und Multimedia

Sie können mit Ihrem Computer Videos an-
sehen, Spiele spielen und Musik und Internet-
radio hören.

Anpassen des Desktops

Sie können den Desktop an Ihre eigenen Be-
dürfnisse anpassen, d. h. Darstellung, Auf-
lösung, Hintergrundbild, Bildschirmschoner 
usw. über das Fenster and so on by accessing 
the Display Properties (Anzeigeeigenschaften) 
ändern.

Zugreifen auf das Fenster „Anzeigeeigenschaften“

Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf 1. 
einen freien Bereich auf dem Desktop.

Klicken Sie auf 2. Properties (Eigenschaften), 
um das Fenster and so on by accessing the 
Display Properties (Anzeigeeigenschaften) 
zu öffnen und mehr über die Optionen zu er-
fahren, die angepasst werden können.
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Sichern der Daten

Es ist empfehlenswert, Dateien und Ordner auf 
Ihrem Computer regelmäßig zu sichern. Sichern 
von Dateien:

Klicken Sie auf 1. Start→ All Programs→ 
Accessories→ System Tools→ Backup 
(Start→ Alle Programme→ Zubehör→  
Systemprogramme→ Datensicherung).

Befolgen Sie die Anweisungen des Assisten-2. 
ten Back up Files (Sichern von Dateien). 
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Beheben von Störungen
 WARNUNG: Nur geschultes Service-
Personal sollte die Computerabdeckung 
entfernen. Im Abschnitt Service-Handbuch 
auf der Dell Support-Website unter  
support.dell.com finden Sie Anweisungen 
für einen erweiterten Service und das Be-
heben von Störungen.

Probleme mit dem Netzwerk
Wireless-Verbindungen

Wenn die Wireless-Netzwerkverbindung 
verloren geht –

Der Wireless-Router ist Offline oder Wireless 
wurde auf dem Computer deaktiviert.

Überprüfen Sie Ihren Wireless-Router, um si-•	
cherzustellen, dass er eingeschaltet und mit 
der Datenquelle verbunden ist (Kabelmodem 
oder Netzwerk-Hub).

Interferenzen können Ihre Wireless-Verbin-•	
dung blocken oder stören. Stellen Sie den 
Computer näher an den Wireless-Router.

Stellen Sie eine neue Verbindung zum Wire-•	
less-Router her:

Speichern und schließen Sie alle ge-a. 
öffneten Dateien, und beenden Sie alle 
geöffneten Programme.

Klicken Sie auf b. Start→ Internet  
Explorer→ Connect to the Internet 
(Start→ Internet Explorer→ Mit dem 
Internet verbinden).

Folgen Sie den Anweisungen auf dem c. 
Bildschirm, um das Setup abzuschließen.
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Kabelgebundene Verbindungen

Wenn die Netzwerkverbindung verloren geht – 
Das Kabel ist lose oder beschädigt.

Überprüfen Sie das Kabel, um sicherzustel-•	
len, dass es eingesteckt und nicht beschä-
digt ist.

Über die Anzeige für die Verbindungsintegrität 
an dem integrierten Netzwerkanschluss können 
Sie überprüfen, ob die Verbindung funktioniert 
und weitere Informationen zum Status ablesen:

Grün - Es besteht eine gute Verbindung •	
zwischen einem 10-MBit/s-Netzwerk und 
dem Computer. 

Orange - Es besteht eine gute Verbindung •	
zwischen einem 100-MBit/s-Netzwerk und 
dem Computer. 

Aus - der Computer erkennt keine physikali-•	
sche Verbindung zum Netzwerk.

ANMERKUNG: Die Anzeige für die Ver-
bindungsintegrität am Netzwerkanschluss 
bezieht sich nur auf die kabelgebundene 
Netzwerkkabelverbindung. Die Anzeige 
für die Verbindungsintegrität macht keine 
Angaben zum Status von Wireless-Verbin-
dungen.

Probleme mit der Stromversorgung
Wenn das Stromversorgungslicht aus ist – Der 
Computer ist entweder ausgeschaltet oder wird 
nicht mit Strom versorgt.

Wenn der Computer an eine Steckerleiste •	
angeschlossen ist, stellen Sie sicher, dass 
das Steckerleistenkabel in einer Netzsteck-
dose steckt und die Steckerleiste einge-
schaltet ist. Verzichten Sie außerdem auf 
Überspannungsschutz-Zwischenstecker, 
Steckerleisten und Verlängerungskabel, 
um festzustellen, ob sich der Computer 
ordnungsgemäß einschalten lässt.
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Stellen Sie sicher, dass die Steckdose Strom •	
liefert, indem Sie probeweise ein anderes 
Gerät, beispielsweise eine Lampe, anschlie-
ßen.

Überprüfen Sie die Kabelverbindungen des •	
Netzteils. Wenn das Netzteil über eine An-
zeige verfügt, stellen Sie sicher, dass diese 
leuchtet.

Wenn das Stromversorgungslicht dauer-
haft weiß leuchtet und der Computer nicht 
reagiert – Unter Umständen reagiert das An-
zeigegerät nicht. Drücken Sie den Netzschalter, 
bis der Computer abschaltet; schalten Sie ihn 
dann wieder ein.

Wenn das Stromversorgungslicht weiß blinkt 
– Der Computer befindet sich im Energiespar-
modus. Drücken Sie eine Taste auf der Tastatur, 
bewegen Sie den Zeiger mit dem Touchpad oder 
einer angeschlossenen Maus oder drücken 
Sie den Netzschalter, um den normalen Betrieb 
wieder aufzunehmen.

Wenn das Stromversorgungslicht gelb blinkt – 
Möglicherweise hat ein Gerät eine Fehlfunktion 
oder die Akkuladung ist niedrig.

Wenn der Computer Netzstrom hat, hat mög-•	
licherweise ein Gerät eine Fehlfunktion oder 
ist nicht richtig installiert.

Wenn die Akkuladung niedrig ist, schließen •	
Sie den Computer an das Netzteil an.

Wenn Sie Störungen bemerken, die den 
Empfang von Signalen seitens des Compu-
ters behindern – Ein unerwünschtes Signal 
erzeugt Störungen durch das Unterbrechen 
oder Blockieren anderer Signale. Zu möglichen 
Ursachen für Störungen gehören:

Stromversorgungs-, Tastatur- und Mausver-•	
längerungskabel.

Zu viele Geräte an einer Steckerleiste an-•	
geschlossen.

Mehrere Steckerleisten an derselben Netz-•	
steckdose.
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Probleme mit dem Speicher
Wenn eine Meldung über unzureichenden 
Arbeitsspeicher angezeigt wird –

Speichern und schließen Sie alle geöffneten •	
Dateien und beenden Sie alle geöffneten, 
nicht verwendeten Programme, um festzu-
stellen, ob sich das Problem dadurch lösen 
lässt.

Entnehmen Sie die Informationen zum •	
Mindestspeicherbedarf der Programmdoku-
mentation.

Wenn andere Probleme mit dem Speicher 
auftreten –

Stellen Sie sicher, dass Sie die Anweisungen •	
für die Installation von Speichermodulen 
befolgen (siehe dazu das Service-Handbuch 
auf der Dell Support-Website unter  
support.dell.com).

Führen Sie Dell Diagnostics aus (siehe •	
„Dell Diagnostics“ auf Seite 38).

Probleme mit Absturz und 
Software
Wenn der Computer nicht startet – Stellen Sie 
sicher, dass das Netzkabel fest an den Compu-
ter und an die Steckdose angeschlossen ist.

Wenn ein Programm nicht mehr reagiert – Be-
enden Sie das Programm:

Drücken Sie gleichzeitig die folgenden Tas-1. 
ten: <Strg><Umschalt><Esc>.

Klicken Sie auf 2. Applications (Anwendun-
gen).

Klicken Sie auf das Programm, das nicht 3. 
mehr reagiert.

Klicken Sie auf 4. End Task (Task beenden).

Wenn ein Programm wiederholt abstürzt – 
Lesen Sie die entsprechenden Abschnitte in 
der Software-Dokumentation. Deinstallieren Sie 
gegebenenfalls das Programm und installieren 
Sie es anschließend erneut.
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ANMERKUNG: Im Allgemeinen befinden sich 
Installationsanweisungen zu einer bestimmten 
Software in der zugehörigen Dokumentation 
oder auf der Disc (CD oder DVD).

ANMERKUNG: Ihr Computer verfügt nicht 
über ein integriertes optisches Laufwerk. 
Verwenden Sie ein externes optisches 
Laufwerk oder ein beliebiges externes 
Speichergerät für die Vorgänge, bei denen 
Discs genutzt werden.

Wenn der Computer nicht mehr reagiert oder 
wenn ein einfarbig blauer Bildschirm erscheint –

 VORSICHT: Wenn Sie das Betriebssystem 
nicht ordnungsgemäß herunterfahren, 
können Daten verloren gehen.

Wenn das Drücken einer Taste auf der Tastatur 
oder das Bewegen der Maus keine Reaktion 
hervorruft, halten Sie den Netzschalter mindes-
tens acht bis zehn Sekunden lang gedrückt, bis 
der Computer sich ausschaltet. Starten Sie den 
Computer dann neu.

Wenn ein Programm auf eine frühere Version 
des Microsoft® Windows®-Betriebssystems 
ausgelegt ist –

Führen Sie den Programmkompatibilitäts-Assis-
tenten aus. Der Programmkompatibilitäts-Assis-
tent konfiguriert ein Programm für Windows XP, 
sodass es auch in ähnlichen Betriebssystemum-
gebungen eingesetzt werden kann.

Klicken Sie auf 1. Start→ All Programs→ 
Accessories→ Program Compatibility  
Wizard (Start→ Alle Programme→  
Zubehör→ Programmkompatibilitäts- 
Assistent).

Klicken Sie auf dem Begrüßungsbildschirm 2. 
auf Next (Weiter).

Befolgen Sie die Anleitungen auf dem Bild-3. 
schirm.
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Wenn Sie andere Probleme mit der Software 
haben –

Unverzüglich eine Sicherungskopie Ihrer •	
Daten erstellen.
Verwenden Sie ein Virentestprogramm,  •	
um die Festplatte und Disketten- und  
CD-Laufwerke auf Viren zu überprüfen.
Speichern und schließen Sie alle geöffneten •	
Dateien und beenden Sie alle geöffneten 
Programme und fahren Sie den Computer 
über das Menü Start herunter.
Lesen Sie die Dokumentation zu dem jeweili-•	
gen Programm oder setzen Sie sich mit dem 
Hersteller der Software in Verbindung.

Stellen Sie sicher, dass das Programm  –
mit dem auf Ihrem Computer installierten 
Betriebssystem kompatibel ist.
Stellen Sie sicher, dass Ihr Computer die  –
Mindest-Hardware-Anforderungen erfüllt, 
die für die Software erforderlich sind. 
Informationen dazu finden Sie in der Soft-
ware-Dokumentation.

Stellen Sie sicher, dass das Programm  –
ordnungsgemäß installiert und konfigu-
riert wurde.

Stellen Sie sicher, dass die Gerätetreiber  –
nicht mit dem Programm in Konflikt stehen.

Deinstallieren Sie bei Bedarf das Pro- –
gramm und installieren Sie es neu.

Notieren Sie sich alle Fehlermeldungen,  –
die angezeigt werden, um die Behebung 
von Störungen zu erleichtern, wenn Sie 
mit Dell Kontakt aufnehmen.
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Verwenden der Support-Hilfsmittel
ANMERKUNG: Die Anweisungen in diesem 
Abschnitt gelten für Computer, auf denen das 
Betriebssystem Windows XP installiert ist.

Dell Support Center
Das Dell Support Center unterstützt Sie dabei, 
den erforderlichen Service und Support, sowie 
die systemspezifischen Informationen zu finden. 
Weitere Informationen zum Dell Support Center 
und den verfügbaren Support-Hilfsmitteln finden 
Sie auf der Registerkarte Services (Dienste) 
unter support.dell.com.

 Klicken Sie zum Ausführen der Anwendung 
auf das Symbol in der Taskleiste. Auf der Startseite 
finden sich Verknüpfungen für den Zugriff auf:

Selbsthilfe (Fehlerbehebung, Sicherheit, •	
Systemleistung, Netzwerk/Internet, Daten-
sicherung/Datenwiederherstellung und das 
Windows-Betriebssystem)

Warnmeldungen (für Ihren Computer rele-•	
vante Warnmeldungen für den technischen 
Support)
Unterstützung von Dell (Technischer Support •	
mit DellConnect™, Kundendienst, Schulung 
und Lernhilfen, Anleitungen durch telefoni-
sche Unterstützung, sowie Online-Suchvor-
gänge mit PC CheckUp)
Wissenswertes über Ihr System (Systemdo-•	
kumentation, Garantieinformationen, System-
informationen, Aktualisierungen & Zubehör)

Im oberen Bereich der Startseite des Dell 
Support Centers werden die Modellnummer, die 
Service-Tag-Nummer und der Express-Service-
code Ihres Computers angezeigt.

Weitere Informationen zum Dell Support Center 
finden Sie im Dell-Technologiehandbuch auf 
Ihrer Festplatte oder auf der Dell Support-Web-
site unter support.dell.com.
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Systemmeldungen
Wenn bei Ihrem Computer ein Problem oder 
ein Fehler vorliegt, wird unter Umständen eine 
Systemmeldung angezeigt, mit deren Hilfe Sie 
die Ursache und die erforderlichen Maßnahmen 
zur Lösung des Problems ermitteln können.

ANMERKUNG: Wenn sich Ihre Meldung 
nicht unter den folgenden Beispielen 
befindet, lesen Sie die entsprechenden 
Abschnitte in der Dokumentation entweder 
des Betriebssystems oder des Programms, 
das ausgeführt wurde, als die Meldung 
angezeigt wurde. Schlagen Sie alternativ 
im Dell-Technologiehandbuch auf Ihrer 
Festplatte oder auf der Dell Support-Web-
site unter support.dell.com nach.

Alert! Previous attempts at booting this system 
have failed at checkpoint [nnnn]. For help in 
resolving this problem, please note this check-
point and contact Dell Technical  Support (Ach-
tung! Vorherige Versuche, das System hochzu-
fahren, sind am Prüfpunkt [nnnn] fehlgeschlagen. 
Damit wir dieses Problem gemeinsam mit Ihnen 
lösen können, notieren Sie sich bitte diesen Prüf-
punkt, und wenden Sie sich an den technischen 
Support von Dell) – Die Startroutine konnte drei 
Mal hintereinander aus demselben Grund nicht 
abgeschlossen werden (Hilfe finden Sie unter 
„Kontaktaufnahme mit Dell“ auf Seite 53).

CMOS checksum error (CMOS-Prüfsum-
menfehler) – Möglicherweise ein Ausfall der 
Hauptplatine oder eine fast leere RTC-Batterie. 
Tauschen Sie den Akku aus. (Siehe Dell-Techno-
logiehandbuch auf Ihrer Festplatte oder der Dell 
Support-Website unter support.dell.com oder 
siehe „Kontaktaufnahme mit Dell“ auf Seite 53, 
für Hilfe.)
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Hard-disk drive (HDD) failure (Festplattenlauf-
werksfehler (HDD)) – Möglicherweise kam es 
zu einem Festplattenlaufwerksfehler während 
POST (Hilfe finden Sie unter „Kontaktaufnahme 
mit Dell“ auf Seite 53).

Hard-disk drive (HDD) read failure (Festplatten-
laufwerklesefehler (HDD)) – Möglicherweise 
kam es zu einem Festplattenlaufwerkfehler wäh-
rend HDD-Start (Hilfe finden Sie unter „Kontakt-
aufnahme mit Dell“ auf Seite 53).

Keyboard failure (Tastaturausfall) – Tastatur-
ausfall oder loses Kabel.

No boot device available (Kein Startgerät ver-
fügbar) – Keine startfähige Partition auf dem 
Festplattenlaufwerk, der Festplattenlaufwerks-
stecker ist lose oder es ist kein startfähiges 
Gerät vorhanden.

Ist die Festplatte das Startgerät, stellen Sie •	
sicher, dass der Stecker angeschlossen ist 
und das Laufwerk ordnungsgemäß installiert 
und als Startlaufwerk partitioniert ist.

Öffnen Sie das System-Setup und achten Sie •	
darauf, dass die Informationen der Start-
reihenfolge korrekt sind (siehe Dell-Techno-
logiehandbuch auf Ihrem Computer oder auf 
der Dell Support-Website unter support.dell.
com).

No timer tick interrupt (Unterbrechung „Kein 
Zeitgebertakt“) – Möglicherweise ist ein Chip auf 
der Systemplatine oder die Hauptplatine fehlerhaft 
(Hilfe finden Sie unter „Kontaktaufnahme mit Dell“ 
auf Seite 53).

USB over current error (USB über aktuellem 
Fehler) – Ziehen Sie das USB-Gerät aus dem 
Steckplatz. Das USB-Gerät benötigt zum einwand-
freien Funktionieren mehr Energie. Verwenden 
Sie eine externe Stromquelle, um das USB-Gerät 
anzuschließen. Falls das Gerät über zwei Kabel 
verfügt, verbinden Sie beide.

NOTICE - Hard Drive SELF MONITORING SYSTEM 
has reported that a parameter has exceeded its 
normal operating range. Dell recommends that 
you back up your data regularly. A parameter 
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out of range may or may not indicate a potential 
hard drive problem (HINWEIS – Das Festplatten-
Selbstüberwachungssystem hat festgestellt, dass 
ein Parameter den normalen Betriebsbereich 
überschritten hat. Es ist anzuraten, Ihre Daten 
in regelmäßigen Abständen zu sichern. Ein 
Parameter außerhalb des Bereichs kann unter 
Umständen auf ein mögliches Problem mit der 
Festplatte hinweisen) – S.M.A.R.T.-Fehler, mög-
licher Festplattenlaufwerksfehler. Diese Funktion 
kann im BIOS-Setup aktiviert oder deaktiviert sein 
(Hilfe finden Sie unter „Kontaktaufnahme mit Dell“ 
auf Seite 53).

Ratgeber bei Hardware-Konflikten
Wenn ein Gerät während des Betriebssystem-
Setups nicht erkannt wird oder zwar erkannt, 
aber nicht korrekt konfiguriert wird, können Sie 
den Ratgeber bei Hardware-Konflikten verwen-
den, um die Inkompatibilität zu lösen.

So rufen Sie den Ratgeber bei Hardware-Kon-
flikten auf:

Klicken Sie auf 1. Start→ Hilfe and Support 
(Start→ Hilfe und Support).

Geben Sie 2. hardware troubleshooter 
(Ratgeber bei Hardware-Konflikten) in das 
Suchfeld ein und drücken Sie auf die <Ein-
gabetaste>, um die Suche zu starten.

Suchen Sie in den Suchergebnissen die 3. 
Option aus, die das Problem am besten be-
schreibt, und führen Sie die beschriebenen 
Schritte zur Behebung des Problems aus.
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Dell Diagnostics
Wenn Probleme mit dem Computer auftreten, 
führen Sie die unter „Probleme mit Absturz und 
Software“ auf Seite 31 aufgeführten Maßnah-
men durch und führen Sie Dell Diagnostics aus, 
bevor Sie von Dell technische Unterstützung 
anfordern (Technische Hilfe erhalten Sie unter 
„Kontaktaufnahme mit Dell“ auf Seite 53).

Wir empfehlen Ihnen, diese Anweisungen vor 
Beginn der Arbeiten auszudrucken.

ANMERKUNG: Das Programm Dell 
Diagnostics kann nur auf Dell-Computern 
ausgeführt werden.

ANMERKUNG: Die Drivers and Utilities Disc 
ist optional und ist möglicherweise nicht im 
Lieferumfang Ihres Computers enthalten.

Zur Überprüfung der Konfigurationsdaten des 
Computers und um sicherzustellen, dass das 
zu testende Gerät im System-Setup angezeigt 
wird und aktiv ist. Lesen Sie den Abschnitt unter 
System-Setup im Dell-Technologiehandbuch.

Starten Sie Dell Diagnostics von der Festplatte 
oder über die Drivers and Utilities Disc.

Starten von Dell Diagnostics von der Festplatte

Dell Diagnostics befindet sich auf der Festplatte 
auf einer verborgenen Partition.

ANMERKUNG: Wenn Ihr Computer kein 
Bildschirmbild anzeigen kann, finden Sie 
weitere Informationen dazu unter „Kontakt-
aufnahme mit Dell“ auf Seite 53.

Stellen Sie sicher, dass der Computer 1. 
ordnungsgemäß an eine betriebsbereite 
Steckdose angeschlossen ist.

Schalten Sie den Computer ein bzw. führen 2. 
Sie einen Neustart durch.



39

Verwenden der Support-Hilfsmittel 

Wenn das DELL3. ™-Logo angezeigt wird, drü-
cken Sie sofort die Taste <F12>. Wählen Sie 
Diagnostics aus dem Startmenü und drücken 
Sie dann die <Eingabetaste>.

ANMERKUNG: Wenn Sie zu lange warten und 
das Betriebssystem-Logo erscheint, warten 
Sie, bis der Microsoft® Windows®-Desktop 
angezeigt wird. Fahren Sie Ihren Computer 
herunter, und versuchen Sie es erneut.

ANMERKUNG: Wenn die Meldung ange-
zeigt wird, dass keine Diagnostics-Dienst-
programmpartition gefunden wurde, führen 
Sie das Programm Dell Diagnostics von der 
Drivers and Utilities Disc aus.

Drücken Sie eine beliebige Taste, um 4. 
Dell Diagnostics von der entsprechenden 
Diagnose-Dienstprogrammpartition auf der 
Festplatte zu starten.

Starten von Dell Diagnostics über die Drivers 
and Utilities Disc

ANMERKUNG: Ihr Computer verfügt nicht 
über ein integriertes optisches Laufwerk. 
Verwenden Sie ein externes optisches 
Laufwerk oder ein beliebiges externes 
Speichergerät für die Vorgänge, bei denen 
Discs genutzt werden.

Legen Sie die 1. Drivers and Utilities Disc ein.

Computer herunterfahren und erneut starten. 2. 
Wenn das Dell-Logo angezeigt wird, drücken 
Sie sofort auf die Taste <F2>.

ANMERKUNG: Wenn Sie zu lange warten 
und das Betriebssystem-Logo erscheint, 
warten Sie, bis der Microsoft® Windows®-
Desktop angezeigt wird. Fahren Sie Ihren 
Computer herunter und versuchen Sie es 
erneut.
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ANMERKUNG: Mit den nächsten Schritten 
wird die Startreihenfolge nur für einen 
Startvorgang geändert. Beim nächsten 
Systemstart startet der Computer entspre-
chend den im System-Setup-Programm 
angegebenen Geräten.

Wenn die Liste der Startgeräte angezeigt 3. 
wird, markieren Sie CD/DVD/CD-RW und 
drücken Sie auf die <Eingabetaste>.

Wählen Sie die Option 4. Boot from CD-ROM 
(Von CD-ROM starten) aus dem angezeigten 
Menü aus und drücken Sie die <Eingabe-
taste>.

Geben Sie 1 ein, um das CD-Menü aufzurufen, 5. 
und drücken Sie die <Eingabetaste>, um den 
Vorgang fortzusetzen.

Wählen Sie 6. Run the 32 Bit Dell Diagnostics 
(Dell 32-Bit-Diagnose ausführen) aus der 
nummerierten Liste aus. Wählen Sie die für 
Ihren Computer zutreffende Version aus, wenn 
mehrere Versionen aufgelistet werden.

Wenn 7. Main Menu (Hauptmenü) von Dell 
Diagnostics erscheint, wählen Sie den ge-
wünschten Test aus.
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Wiederherstellen Ihres Betriebssystems 
Sie können Ihr Betriebssystem auf folgende 
Weisen wiederherstellen:

Die System•	 wiederstellung stellt einen 
früheren Betriebszustand Ihres Computers 
wieder her. Dies hat jedoch keinen Ein-
fluss auf Datendateien. Verwenden Sie die 
Systemwiederherstellung als erste Lösungs-
möglichkeit zur Wiederherstellung Ihres Be-
triebssystems, bei der Datendateien erhalten 
bleiben.
Dell •	 Factory Image Restore stellt Ihre Festplatte 
wieder auf den Betriebszustand her, den sie bei 
Erwerb des Computers hatte. Dieses Verfahren 
löscht endgültig alle Daten auf der Festplatte 
und entfernt alle nach Erhalt des Computers 
installierten Programme. Verwenden Sie Dell 
Factory Image Restore nur, wenn das Problem 
mit dem Betriebssystem durch die Systemwie-
derherstellung nicht behoben werden konnte.

Wenn Sie über eine Betriebssystem-Disc für •	
Ihren Computer verfügen, können Sie diese 
zum Wiederherstellen des Betriebssystems 
verwenden. Beachten Sie allerdings, dass 
durch die Verwendung der Betriebssystem-
Disc sämtliche Daten auf der Festplatte ge-
löscht werden. Verwenden Sie die Disc nur 
dann, wenn das Problem mit Ihrem Betriebs-
system durch die Systemwiederherstellung 
nicht behoben werden konnte.
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Systemwiederherstellung
Das Windows Betriebssystem bietet die 
Möglichkeit der Systemwiederherstellung, 
damit Sie Ihren Computer nach Änderungen an 
der Hardware und Software oder an sonstigen 
Systemeinstellungen wieder in einen früheren 
Betriebszustand zurückversetzen können (ohne 
dabei die Dateien zu beeinträchtigen), wenn 
die vorgenommenen Änderungen nicht den ge-
wünschten Erfolg zeigten oder zu Fehlfunktionen 
führten. Änderungen, die die Systemwiederher-
stellung an Ihrem Computer vornimmt, können 
nicht rückgängig gemacht werden.

VORSICHT: Legen Sie regelmäßig Siche-
rungskopien von allen Arbeitsdateien 
an. Ihre Arbeitsdateien können durch die 
Systemwiederherstellung nicht überwacht 
oder wiederhergestellt werden.

ANMERKUNG: Die in diesem Dokument 
beschriebenen Vorgänge gelten für die 
Windows-Standardansicht. Wenn Sie 
auf Ihrem Dell™-Computer die klassische 
Windows-Ansicht verwenden, treffen die 
Beschreibungen möglicherweise nicht zu.

Starten der Systemwiederherstellung

Klicken Sie auf 1. Start→ All Programs→  
Accessories→ System Tools→ System  
Restore (Start→ Alle Programme→  
Zubehör→ Systemprogramme→  
Systemwiederherstellung).

Klicken Sie auf dem Begrüßungsbildschirm 2. 
auf Next (Weiter).

Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bild-3. 
schirm.
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Rückgängigmachen der letzten Systemwieder-
herstellung

ANMERKUNG: Speichern und schließen Sie 
alle geöffneten Dateien und beenden Sie 
alle geöffneten Programme, bevor Sie die 
letzte Systemwiederherstellung rückgängig 
machen. Ändern, öffnen oder löschen Sie 
keine Dateien oder Programme, bis die 
Systemwiederherstellung vollständig ab-
geschlossen ist.

Klicken Sie auf 1. Start→ All Programs→  
Accessories→ System Tools→ System  
Restore (Start→ Alle Programme→  
Zubehör→ Systemprogramme→  
Systemwiederherstellung).

Klicken Sie auf dem Begrüßungsbildschirm 2. 
auf Undo my last restoration (Letzte Wieder-
herstellung rückgängig machen), und klicken 
Sie dann auf Next (Weiter).

Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bild-3. 
schirm.

Benutzung von Dell™ PC Restore
VORSICHT: Die Benutzung von Dell Fac-
tory Image Restore löscht endgültig alle 
Daten auf der Festplatte und entfernt alle 
nach Erhalt des Computers installierten 
Programme und Treiber. Wenn möglich, 
sollten Sie daher die Daten sichern, bevor 
Sie diese Optionen verwenden. Verwenden 
Sie PC Restore nur, wenn das Problem mit 
dem Betriebssystem durch die System-
wiederherstellung nicht behoben werden 
konnte.

ANMERKUNG: Dell PC Restore von Syman-
tec und Dell Factory Image Restore sind 
in einigen Ländern oder auf bestimmten 
Computern möglicherweise nicht verfügbar.

Wenden Sie Dell PC Restore nur als allerletzte 
Notmaßnahme zur Wiederherstellung Ihres 
Betriebssystems an. Mit diesen Optionen stellen 
Sie Ihre Festplatte wieder auf den Betriebs-
zustand her, den sie bei Erwerb des Compu-
ters hatte. Alle Programme oder Dateien, die 
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seit dem Erhalt Ihres Computers hinzugefügt 
wurden, einschließlich Arbeitsdateien, werden 
unwiderruflich von der Festplatte gelöscht. 

Zu den Arbeitsdateien zählen Dokumente, 
Arbeitsblätter, E-Mail-Nachrichten, digitale 
Fotos, Musikdateien usw. Falls möglich, sichern 
Sie alle Daten, bevor Sie PC Restore benutzen.

So nutzen Sie PC Restore:

Schalten Sie den Computer ein.1. 

Während des Startvorgangs erscheint oben 
auf dem Bildschirm eine blaue Leiste mit 
www.dell.com.

Sobald Sie die blaue Leiste sehen, drücken Sie 2. 
<Strg><F11>. Wenn Sie zu lange warten und 
das Betriebssystem-Logo erscheint, warten 
Sie, bis der Microsoft® Windows®-Desktop 
angezeigt wird. Fahren Sie Ihren Computer 
herunter, und versuchen Sie es erneut.

VORSICHT: Wenn Sie PC Restore nicht ver-
wenden möchten, klicken Sie auf Neustart.

Klicken Sie auf 3. Restore (Wiederherstellen), 
und klicken Sie dann auf Confirm (Bestäti-
gen).

Der Wiederherstellungsvorgang dauert ca. 6 
bis 10 Minuten.

Klicken Sie bei Aufforderung auf 4. Finish (Fertig 
stellen), um den Computer neu zu starten.

ANMERKUNG: Fahren Sie den Computer 
nicht manuell herunter. Klicken Sie auf 
Finish (Fertig stellen) und lassen Sie den 
Computer neu starten.

Klicken Sie bei Aufforderung auf 5. Yes (Ja).

Der Computer wird neu gestartet. Weil der 
Computer auf seinen ursprünglichen Betriebs-
zustand wiederhergestellt worden ist, sind 
die Bildschirme, die erscheinen, wie also die 
Endbenutzer-Lizenzvereinbarung, dieselben 
wie die, die erschienen, als der Computer zum 
ersten Mal eingeschaltet wurde.
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Klicken Sie auf 6. Next (Weiter).

Der Bildschirm „Systemwiederherstellung“ 
wird angezeigt. Anschließend startet der 
Computer neu.

Klicken Sie nach dem Neustart auf OK.

Neuinstallation des 
Betriebssystems
Vorbereitung

Wenn Sie das Windows-Betriebssystem neu 
installieren möchten, um ein Problem mit einem 
neu installierten Treiber zu beheben, probieren 
es zunächst unter Verwendung der Windows-
Rücksetzfunktion für Gerätetreiber. Wenn die 
Rücksetzfunktion für Gerätetreiber das Problem 
nicht behebt, verwenden Sie die Systemwie-
derherstellung, um das Betriebssystem in den 
Betriebszustand vor der Installation des neuen 
Gerätetreibers zurückzuversetzen. Siehe „Sys-
temwiederherstellung“ auf Seite 42.

VORSICHT: Erstellen Sie vor der Installa-
tion zunächst eine Sicherungskopie der 
Daten auf dem primären Festplattenlauf-
werk. In herkömmlichen Festplattenlauf-
werkskonfigurationen handelt es sich bei 
dem ersten Festplattenlaufwerk um das 
zuerst vom Computer erkannte Laufwerk.

Zur Neuinstallation von Windows benötigen Sie 
Folgendes:

Dell•	  Betriebssystem-Disc

Dell•	  Drivers and Utilities Disc
ANMERKUNG: Die Dell Drivers and Utili-
ties Disc enthält Treiber, die während der 
Montage des Computers installiert wurden. 
Verwenden Sie zum Laden aller erforder-
lichen Treiber die Dell Drivers and Utilities 
Disc. Je nachdem, in welcher Region Sie 
Ihren Computer bestellt haben oder ob Sie 
die Disc angefordert haben oder nicht, ist 
die Dell Drivers and Utilities Disc oder die 
Betriebssystem-Disc möglicherweise nicht im 
Lieferumfang des Computers enthalten.
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Neuinstallation von Windows

Der Neuinstallationsvorgang kann 1 bis 2 Stun-
den in Anspruch nehmen. Nach der Neuinstal-
lation des Betriebssystems müssen Sie auch die 
Gerätetreiber, das Virenschutzprogramm und 
andere Software neu installieren.

ANMERKUNG: Ihr Computer verfügt nicht 
über ein integriertes optisches Laufwerk. 
Verwenden Sie ein externes optisches 
Laufwerk oder ein beliebiges externes 
Speichergerät für die Vorgänge, bei denen 
Discs genutzt werden.

Speichern und schließen Sie alle geöffneten 1. 
Dateien und beenden Sie alle geöffneten 
Programme.

Legen Sie die 2. Betriebssystem-Disc ein.

Klicken Sie auf 3. Exit (Beenden), wenn die 
Meldung Install Windows (Windows instal-
lieren) angezeigt wird.

Starten Sie den Computer neu.4. 

Wenn das Dell-Logo angezeigt wird, drücken 5. 
Sie sofort die Taste <F2>.

ANMERKUNG: Wenn Sie zu lange warten und 
das Betriebssystem-Logo erscheint, warten 
Sie, bis der Microsoft® Windows®-Desktop 
angezeigt wird. Fahren Sie Ihren Computer 
herunter und versuchen Sie es erneut.

ANMERKUNG: Mit den nächsten Schritten 
wird die Startreihenfolge nur für einen 
Startvorgang geändert. Beim nächsten 
Systemstart startet der Computer entspre-
chend den im System-Setup-Programm 
angegebenen Geräten.

Wenn die Liste der Startgeräte angezeigt 6. 
wird, markieren Sie CD/DVD/CD-RW Drive 
(CD/DVD/CD-RW-Laufwerk) und drücken Sie 
die <Eingabetaste>.

Drücken Sie eine beliebige Taste, um von 7. 
der CD-ROM zu starten (Boot from CD-ROM). 
Folgen Sie den Bildschirmanweisungen, um 
die Installation zu beenden.
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können Sie die folgenden Schritte zur Diagnose 
und zum Lösen des Problems ausführen:

Weitere Informationen und Anweisungen 1. 
zum Lösen von Problemen mit dem Computer 
finden Sie unter „Beheben von Störungen“ 
auf Seite 28.
Weitere Informationen zum Ausführen von 2. 
Dell Diagnostics finden Sie unter „Dell Dia-
gnostics“ auf Seite 38.
Füllen Sie die Diagnose-Checkliste auf 3. 
Seite 52 aus.
Sie können die umfangreichen Online-Dienste 4. 
auf der Dell Support-Website (support.dell.
com) zu Rate ziehen, falls es Fragen zur Verfah-
rensweise bei der Installation und Vorgehens-
weise beim Beheben von Störungen gibt. Unter 
„Online-Dienste“ auf Seite 48 finden Sie eine 
ausführlichere Liste mit Informationen zum Dell 
Online-Support.

Wenn die vorausgegangenen Schritte das 5. 
Problem nicht behoben haben, informieren 
Sie sich unter „Vor Ihrem Anruf“ auf Seite 51 
und dann unter „Kontaktaufnahme mit Dell“ 
auf Seite 53.

ANMERKUNG: Rufen Sie den Dell Support 
über ein Telefon neben oder in der Nähe 
des Computers an, damit ein Techniker Sie 
bei den erforderlichen Schritten unterstüt-
zen kann.

ANMERKUNG: Der Dell Express-Service-
code steht eventuell nicht in allen Ländern 
zur Verfügung.

Geben Sie den Express-Servicecode ein, wenn 
Sie vom automatischen Telefonsystem von Dell 
dazu aufgefordert werden, damit Ihr Anruf direkt 
zum zuständigen Support-Personal weiter-
geleitet werden kann. Wenn Sie über keinen 
Express-Servicecode verfügen, öffnen Sie das 

Wie Sie Hilfe bekommen
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Verzeichnis Dell Accessories (Dell-Zubehör), 
doppelklicken Sie auf das Symbol Express Ser-
vice Code und folgen Sie den Anleitungen.

ANMERKUNG: Einige der im Folgenden 
genannten Dienste sind außerhalb der USA 
(Festland) möglicherweise nicht verfügbar. 
Informationen hierzu erhalten Sie bei Ihrem 
örtlichen Vertreter von Dell.

Technischer Support und 
Kundendienst
Der Support-Service von Dell steht Ihnen für die 
Beantwortung von Fragen zur Dell-Hardware 
zur Verfügung. Unsere Support-Mitarbeiter 
verwenden computergestützte Diagnosepro-
gramme, um die Fragen schnell und präzise zu 
beantworten.

Um Kontakt mit dem Support-Service von Dell aufzu-
nehmen, schlagen Sie unter „Vor Ihrem Anruf“ auf 
Seite 51 nach und beachten Sie dann die Kontakt-
informationen Ihrer Region oder besuchen Sie 
support.dell.com.

Online-Dienste
Auf den folgenden Websites finden Sie aktuelle 
Informationen über die Produkte und Dienstleis-
tungen von Dell:

www.dell.com•	
www.dell.com/ap•	  (Nur für Länder in Asien 
und im Pazifikraum)
www.dell.com/jp•	  (Nur Japan)
www.euro.dell.com•	  (Nur Europa)
www.dell.com/la•	  (Nur für Länder in Latein-
amerika und der Karibik)
www.dell.ca•	  (Nur Kanada)

Über die folgenden Websites und E-Mail-Ad-
ressen können Sie Kontakt mit Dell Support 
aufnehmen:

Dell Support-Websites

support.dell.com•	

support.jp.dell.com•	  (Nur Japan)

support.euro.dell.com•	  (Nur Europa)
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Dell-E-Mail-Support Adressen

mobile_support@us.dell.com•	

support@us.dell.com•	

la-techsupport@dell.com•	  (Nur für Länder in 
Lateinamerika und der Karibik)

apsupport@dell.com•	  (Nur für Länder in 
Asien und im Pazifikraum)

Dell Marketing- und Vertriebs-E-Mail-Adressen

apmarketing@dell.com•	  (Nur für Länder in 
Asien und im Pazifikraum)

sales_canada@dell.com•	  (Nur für Kanada)

Anonymes Dateiübertragungsprotokoll (FTP)

ftp.dell.com•	

Melden Sie sich als Benutzer an: anonym-
ous. Verwenden Sie Ihre E-Mail-Adresse als 
Kennwort.

Automatisches 
Auftragsauskunftsystem
Um den Status eines bestellten Dell-Produktes zu 
überprüfen, können Sie die Website support.dell.
com besuchen oder das automatische Auftrags-
auskunftsystem anrufen. Über eine Bandansage 
werden Sie zur Angabe bestimmter Informationen 
aufgefordert, die erforderlich sind, um Ihre Be-
stellung zu finden und darüber Auskunft zu geben. 
Die Telefonnummer für Ihre Region finden Sie 
unter „Kontaktaufnahme mit Dell“ auf Seite 53; 
hier erhalten Sie Unterstützung bei Problemen mit 
der Bestellung.

Sollten sich Probleme mit der Bestellung 
ergeben (fehlende oder falsche Teile, inkor-
rekte Abrechnung), setzen Sie sich mit dem 
Kundendienst von Dell in Verbindung. Halten 
Sie bei Ihrem Anruf die Rechnung oder den 
Lieferschein bereit. Weitere Informationen zu 
Telefonnummern in Ihrer Region finden Sie unter 
„Kontaktaufnahme mit Dell“ auf Seite 53.
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Produktinformationen
Wenn Sie Informationen zu weiteren Dell-Pro-
dukten benötigen oder wenn Sie eine Bestellung 
aufgeben möchten, besuchen Sie bitte die Dell-
Website unter www.dell.com. Weitere Informa-
tionen zu Telefonnummern in Ihrer Region oder 
für die Kontaktaufnahme mit einem Vertriebsmit-
arbeiter finden Sie unter „Kontaktaufnahme mit 
Dell“ auf Seite 53.

Einsenden von Teilen zur 
Reparatur auf Garantie oder zur 
Gutschrift
Sämtliche Produkte, die zur Reparatur oder 
Gutschrift zurückgesendet werden, müssen wie 
folgt vorbereitet werden:

Wenden Sie sich an Dell, um Informationen 1. 
zur Rücksendung der Produkte unter der 
Garantie oder gegen Gutschrift zu erhalten.

ANMERKUNG: Weitere Informationen zu 
Telefonnummern in Ihrer Region finden 
Sie unter „Kontaktaufnahme mit Dell“ auf 
Seite 53.

Legen Sie eine Kopie der Rechnung und ein 2. 
Begleitschreiben bei, in dem der Grund der 
Rücksendung erklärt wird.

Legen Sie eine Kopie der Diagnose-Checklis-3. 
te bei (siehe „Diagnose-Checkliste“ auf Seite 
52), aus der die durchgeführten Tests und 
die Fehlermeldungen des Programms „Dell 
Diagnostics“ hervorgehen (siehe „Dell Dia-
gnostics“ auf Seite 38).

Für eine Gutschrift müssen alle zugehörigen 4. 
Einzelteile (Netzkabel, Software, Handbücher 
usw.) enthalten sein.

Senden Sie die Geräte in der Originalverpa-5. 
ckung (oder einer gleichwertigen Verpa-
ckung) zurück.
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ANMERKUNG: Beachten Sie, dass Sie die 
Versandkosten tragen müssen. Außerdem 
sind Sie verantwortlich für die Transport-
versicherung aller zurückgeschickten 
Produkte und tragen das volle Risiko für 
den Versand an Dell. Nachnahmesendun-
gen werden nicht angenommen.

ANMERKUNG: Die Annahme von unvoll-
ständigen Rücksendungen wird von der 
Dell-Annahmestelle verweigert, und die 
Geräte werden an Sie zurückgeschickt.

Vor Ihrem Anruf
ANMERKUNG: Halten Sie bei Ihrem Anruf 
den Express-Servicecode bereit. Der Code 
hilft dem automatischen Support-Telefon-
system, Ihren Anruf effizienter weiterzu-
leiten. Sie werden u. U. auch nach Ihrer 
Service-Tag-Nummer (auf der Rückseite 
oder Unterseite Ihres Computers) gefragt.

Vergessen Sie nicht, die folgende Diagnose-
Checkliste auszufüllen. Wenn möglich, sollten 
Sie Ihren Computer einschalten, bevor Sie 
wegen Unterstützung bei Dell anrufen, sowie ein 
Telefon in der Nähe des Computers verwenden. 
Sie werden unter Umständen aufgefordert, eini-
ge Befehle einzugeben, detaillierte Informatio-
nen während der Ausführung von Operationen 
zu übermitteln oder sonstige Verfahren für die 
Fehlerbehebung anzuwenden, die nur am Sys-
tem selbst durchgeführt werden können. Stellen 
Sie sicher, dass Sie die Computerdokumentation 
zur Hand haben. 
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Diagnose-Checkliste

Name:•	

Datum:•	

Adresse:•	

Telefonnummer:•	

Service-Tag-Nummer (Strichcode auf der •	
Rück- oder Unterseite des Computers):

Express-Servicecode:•	

Rücksendenummer (falls durch den techni-•	
schen Support von Dell vergeben):

Betriebssystem und Version:•	

Geräte:•	

Erweiterungskarten:•	

Ist Ihr Computer an ein Netzwerk ange-•	
schlossen? Ja/Nein

Netzwerk, Version und Netzwerkadapter:•	

Programme und deren Versionen:•	

Ermitteln Sie mithilfe der Dokumentation zum 
Betriebssystem den Inhalt der Startdateien 
Ihres Computers. Drucken Sie diese Dateien 
aus, wenn ein Drucker angeschlossen ist. Notie-
ren Sie andernfalls den Inhalt aller Dateien, 
bevor Sie bei Dell anrufen.

Fehlermeldung, Signaltoncode oder Diagno-•	
secode:

Beschreibung des Problems und der durch-•	
geführten Fehlersuchmaßnahmen:
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Kontaktaufnahme mit Dell
Unsere Kunden in den USA wählen bitte  
800-WWW-DELL (800-999-3355).

ANMERKUNG: Wenn Sie nicht mit dem 
Internet verbunden sind, finden Sie weitere 
Informationen auf Ihrer Bestellung, auf dem 
Lieferschein, auf der Rechnung oder im 
Dell-Produktkatalog.

Dell bietet mehrere Online- und auf Telefon ba-
sierende Support- und Service-Optionen an. Die 
Verfügbarkeit kann von Land zu Land variieren 
und hängt darüber hinaus von dem jeweiligen 
Produkt ab. Einige Service-Leistungen sind in 
Ihrer Region daher möglicherweise nicht ver-
fügbar.

Im Folgenden erhalten Sie Informationen, wie 
Sie mit dem Vertrieb, dem technischen Support 
oder dem Kundendienst von Dell Kontakt auf-
nehmen können:

Besuchen Sie die Website 1. support.dell.com.

Suchen Sie über das Drop-Down-Menü 2. 
Choose A Country/Region (Land/Region aus-
wählen) unten auf der Seite Ihr Land oder 
Ihre Region aus.

Klicken Sie auf der linken Seite auf 3. Contact 
Us (Kontakt).

Klicken Sie auf den entsprechenden Service- 4. 
oder Support-Link.

Wählen Sie die für Sie angenehmste Mög-5. 
lichkeit zur Kontaktaufnahme aus.
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Informationen zu: Siehe:

Neu Installieren des Betriebssystems. Die Betriebssystem-Disc.

Ausführen eines Diagnoseprogramms auf dem 
Computer, Neuinstallation der Desktop-System-
Software, Aktualisieren von Treibern für den 
Computer und Infodateien.

Die Drivers and Utilities Disc

ANMERKUNG: Die neuesten Aktualisierun-
gen für Treiber und Dokumentation finden 
Sie auf der Dell™ Support-Website unter 
support.dell.com.

Erhalten von Informationen zum Betriebs-
system, Warten von Peripheriegeräten, RAID, 
Internet, Bluetooth®, Netzwerkbetrieb und 
E-Mail.

Der Dell-Technologiehandbuch auf Ihrer Fest-
platte. 
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Informationen zu: Siehe:

Aktualisieren Ihres Computers mit einem neuen 
oder zusätzlichen Speichermodulen oder einer 
neuen Festplatte.

Neu Installieren oder Austauschen eines ab-
genutzten oder defekten Teils.

Das Service-Handbuch auf der Dell Support-
Website unter support.dell.com.

ANMERKUNG: In einigen Ländern kann 
das Öffnen und Austauschen von Teilen 
des Computers die Garantieansprüche ver-
wirken. Überprüfen Sie die Garantie- und 
Rücksendebestimmungen vor der Arbeit an 
Komponenten im Innern des Computers.

Informationen zur Sicherheit des Computers.

Überprüfen von Garantiebestimmungen, Ver-
kaufs- und Lieferbedingungen (nur Kunden in 
den USA), Sicherheitshinweisen, Zulassungsin-
formationen, Informationen zur Ergonomie und 
der Endbenutzer-Lizenzvereinbarung.

Im Lieferumfang des Computers enthaltene 
Sicherheits- und Zulassungsdokumente sowie 
die Startseite zur Zulassungskonformität unter 
www.dell/regulatory_compliance.
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Informationen zu: Siehe:

Ausfindig machen der Service-Tag-Nummer 
bzw. des Express-Servicecodes – Sie müssen 
die Service-Tag-Nummer verwenden, um Ihren 
Computer auf support.dell.com oder bei der 
Kontaktaufnahme mit dem technischen Support 
zu identifizieren.

Die Rückseite oder Unterseite Ihres Computers.

Aufsfindig machen von Treiber und Downloads.

Zugreifen auf den technischen Support und die 
Produkthilfe.

Prüfen Ihres Auftragsstatus für neue Bestel-
lungen.

Suchen von Lösungen und Antworten auf häu-
fig gestellte Fragen.

Lokalisieren von Angaben zu den neuesten 
technischen Änderungen bzw. Detailinforma-
tionen zu technischen Fragen für erfahrene 
Benutzer oder Techniker.

Die Dell™ Support-Website unter  
support.dell.com.
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Technische Daten
Systemmodell

Inspiron 1011

Im folgenden Abschnitt finden Sie Informatio-
nen, die Sie möglicherweise beim Einrichten, 
Aktualisieren von Treibern und Aufrüsten Ihres 
Computers benötigen.

ANMERKUNG: Der Lieferumfang hängt 
von der jeweiligen Region ab. Für weitere 
Informationen zur Konfiguration Ihres 
Computers klicken Sie auf Start→ Help and 
Support (Start→ Hilfe und Support), und 
wählen Sie die Option zum Anzeigen von 
Informationen über Ihren Computer aus.

Prozessor

Typ Intel® Atom™ N270 
Intel Atom™ N280

L2-Cache 512 KB

Externe Busfrequenz 533 MHz und 667 
MHz

Speicher

Anschlüsse ein intern zugän-
glicher SO DIMM-
Steckplatz

Speicherkapazitäten 512 MB und 1 GB

Speichertyp DDR2-800  
(läuft @ DDR2-
533 MHz) 

Speicherkonfigurationen 
möglich

512 MB, 1 GB
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Computerinformationen

System-Chipsatz Intel 945GSE UMA

Datenbusbreite 64-Bit

DRAM-Busbreite 64-Bit-Busse mit 
Einfach-Kanal

Prozessor-
Adressbusbreite

32-Bit

Flash EEPROM 1 MB

PCI-Bus 32 Bit

Interner Speicher

Typ Kapazität

2,5 Zoll HDD SATA-
Festplatte

120 GB oder 160 GB 
@ 5400 Umdrehungen 
pro Minute

2,5 Zoll SSD  
(Solid State Drive) 
MLC

8 GB oder 16 GB

Kommunikation

Modem (optional) Externes V.92 56K USB-
Modem

Modemschnittstelle Universal Serial Bus 
(USB)

Netzwerkadapter 10/100 Ethernet-LAN 
auf Systemplatine

Wireless internes WLAN (Mini-
Card, Half-Size) mit 
WiFi bgn, Bluetooth® 
Wireless-Technologie

Video

Video-Controller Intel 945GSE UMA

Videospeicher 8 MB Systemspeicher 
(Freigegeben)

LCD-Schnittstelle LVDS
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Audio

Audiotyp 2-Kanal High-Defini-
tion-Audio

Audio-Controller Realtek ALC272

Stereokonvertierung 24 Bit (Analog-auf-
Digital und Digital-auf-
Analog)

Interne Schnittstelle Intel-High-Definition-
Audio

Externe Schnittstelle Mikrofon-Eingangsan-
schluss, Stereo-Kopf-
hörer/Lautsprecher-
anschluss, digitales 
Mikrofon mit Kamera-
modul

Lautsprecher zwei 1,0-Watt-Laut-
sprecher

Audio

Interner 
Lautsprecherverstärker

1,0 Watt pro Kanal

Lautstärkeregler gesteuert über 
Software-Programm

Ports und Stecker

Audio ein Mikrofonan-
schluss, ein Stereo-
Kopfhörer/Laut-
sprecher-Anschluss, 
digitales Mikrofon mit 
Kameramodul
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Ports und Stecker

Mini-Card ein Mini-Card-Steck-
platz (Full-Size) und 
ein Mini-Card-Steck-
platz (Half-Size), der 
Einschub im Half-Size-
Format unterstützt die 
Dual-Schnittstelle, der 
Einschub im Full-Size-
Format unterstützt nur 
USB

Netzwerkadapter RJ45-Anschluss

USB zwei 4-polige USB 
2.0-kompatible An-
schlüsse

ein 4-poliger USB 
2.0-kompatibler An-
schluss mit Stromver-
sorgung

Video 15-poliger Anschluss

Bildschirm

Typ (TrueLife) 10,1 Zoll WSVGA

Abmessungen:

Höhe 222,72 mm

Breite 125,28 mm

Diagonale 255,52 mm

Maximale Auflösung 1024 x 576

Bildwiederholfrequenz 60 Hz

Betriebswinkel 0 (geschlossen) bis 
135 Grad

Luminanz mindestens 162  
typischerweise 
180 cd/m² (5-Punkt-
Durchschnitt)
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Bildschirm

Betrachtungswinkel:

Horizontal ±40° (CR ≥ 10) 
typischerweise 
WSVGA AG

Vertikal +10° – +30°  
(CR ≥ 10) 
typischerweise 
WSVGA

Bildpunktgröße 0,2175 x 0,2175 mm

Regler Die Helligkeit kann 
über Tastenkombi-
nationen eingestellt 
werden (weitere 
Informationen finden 
Sie im Dell Techno-
logieleitfaden)

Kamera

Pixel 1,3 Megapixel

Bildschirmauflösung 320 x 240 ~1280 x 1024 
(640 x 480 bei 30 fps)

Diagonaler 
Betrachtungswinkel

66°

Touchpad

X/Y-Positionsauflösung 
(Grafiktabellenmodus)

240 cpi

Größe:

Breite 78,5 mm 
sensoraktiver 
Bereich

Höhe 38 mm Rechteck
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Akku

Typ Lithium-Ionen-Akku 
mit 3 Zellen/6 Zellen

Tiefe 23,1 mm 
(3 Zellen)

45,62 mm 
(6 Zellen)

Höhe 39,04 mm  
(3 Zellen)

45,7 mm  
(6 Zellen)

Breite 204,14 mm  
(3 Zellen)

214,0 mm 
(6 Zellen)

Gewicht 0,165 kg  
(3 Zellen)

0,350 kg  
(6 Zellen)

Akku

Spannung 11,1 V Gleichstrom  
(3/6 Zellen)

Ladezeit (ca.):

Bei ausgeschaltetem 
Computer

3,0 Stunden  
(3 Zellen)

4,0 Stunden  
(6 Zellen)

Betrieb 0 °C bis 35 °C

Lagerung -40° bis 65 °C  
(-40° bis 149 °F)

Knopfzellenbatterie CR-2032

Netzteil

Eingangsspannung 100–240 VAC

Eingangsstrom 
(maximal)

0,8 A
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Technische Daten 

Netzteil

Eingangsfrequenz 50–60 Hz

Ausgangsleistung 30 W

Ausgangsstrom 1,58 A 
(durchgängig)

Ausgangsnennspannung 19,0 V Gleichstrom

Abmessungen:

30 W APD

Höhe 63,2 mm

Breite 34,0 mm 

Tiefe 85,0 mm 

Gewicht (mit Kabeln) 0,19 kg

30 W PI

Höhe 62,0 mm

Breite 38,9 mm 

Netzteil

Tiefe 78,0 mm 

Gewicht (mit Kabeln) 0,185 kg

30 W Delta

Höhe 59,2 mm

Breite 34,0 mm

Tiefe 85,0 mm 

Gewicht (mit Kabeln) 0,205 kg

Abmessungen und Gewicht

Höhe 26,8 mm bis 28,3 mm

Breite 261 mm 

Tiefe 182 mm 

Gewicht (bei 
3-Zellen-Akku):

Konfigurierbar bis unter

1,35 kg
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Computerumgebung

Temperaturbereich:

Betrieb 0 °C bis 35 °C

Lagerung –20° bis 65 °C

Relative Luftfeuchtigkeit (max.):

Betrieb 10 % bis 90 % (nicht-
kondensierend)

Lagerung 5 % bis 90 % (nicht-
kondensierend)

Zulässige Erschütterung (unter Verwendung 
eines zufällig generierten Vibrationsspektrums, 
das die Benutzerumgebung simuliert):

Betrieb 0,66 g 
Effektivbeschleunigung 
(GRMS)

Lagerung 1,3 g 
Effektivbeschleunigung 
(GRMS)

Computerumgebung

Zulässige Stoßeinwirkung (gemessen mit 
Festplatte in Parkposition und 2 ms Halbsinus-
Puls):

Betrieb 110 G

Lagerung 160 G
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